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  لجنة وضع المرأة
  الدورة السابعة والخمسون

    ٢٠١٣مارس /آذار ١٥-٤
متابعــة نتــائج المــؤتمر العــالمي الرابــع المعــني بــالمرأة والــدورة الاســتثنائية الثالثــة         

المــساواة بـين الجنــسين  : ٢٠٠٠المــرأة عـام  ”والعـشرين للجمعيـة العامــة المعنونـة    
تنفيـذ الأهـداف الاسـتراتيجية    : “والتنمية والـسلام في القـرن الحـادي والعـشرين         

ــا في مجــالات الاهتمــام الحاسمــة    ــد مــن  والإجــراءات الواجــب اتخاذه  واتخــاذ مزي
  الإجراءات والمبادرات

  
بيــان مقــدم مــن المجلــس الاستــشاري الأنغليكــاني، وهــو منظمــة غــير حكوميــة ذات مركــز  

  استشاري لدى المجلس الاقتصادي والاجتماعي
 من قـرار    ٣٧ و   ٣٦ن التالي، الذي يجري تعميمه وفقا للفقرتين        تلقي الأمين العام البيا     

  .١٩٩٦/٣١المجلس الاقتصادى والاجتماعي 
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  بيان    
 مليونـا مـن المـسيحيين الأنغليكـانيين         ٣٥للمجلس الاستشاري الأنغليكاني، الذي يمثل        

تحـدة  مركز استشاري لدى المجلس الاقتصادي والاجتماعي بـالأمم الم        .  بلدا ١٦٥في أكثر من    
ــذ عــام   ــساء      . ١٩٨٥من ــع الن ــة جمي ــسعي إلى إغاث ــزم بال ــشاري الأنغليكــاني ملت والمجلــس الاست

والفتيات من النتائج القاسية وغـير المتناسـبة للمنازعـات والفقـر والعنـف والتمييـز ومـن صـدمة                    
ا وبـالنظر إلى الأولويـة العليـا المعطـاة لهـذ          . الكوارث الطبيعية وأثرها على حياتهم وعلى رفاههم      

الالتزام، فإن وفودا من المجلس الاستشاري الأنغليكاني، التي يجيء أعضاؤها مـن مختلـف أجـزاء                
الطائفة الأنغليكانية في جميع أنحاء العالم، يحـضرون لجنـة وضـع المـرأة بأعـداد كـبيرة لأكثـر مـن                      

 سنوات، كما أننا نرحب بوجـه خـاص بفـرص المـشاركة في هـذه الـدورة الـتي موضـوعها             ١٠
  .ولوية هو القضاء على جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات ومنع وقوعهاذو الأ

هو عنف يكون طرفـاه الرجـل والمـرأة وتكـون           “ العنف بين الجنسين  ”ونحن ندرك أن      
فيه المرأة عادة هي الضحية كما أنه عنف مستمد من علاقات القوى غير المتكافئة بـين الرجـل                  

 خـاص ضـد المـرأة أو الفتـاة لأنهـا امـرأة أو فتـاة، أو يـؤثر           ويكون العنف موجهـا بوجـه     . والمرأة
وهــو يــشمل، ولكــن لا يقتــصر علــى، الــضرر   . علــى النــساء والفتيــات بــشكل غــير متناســب  

. الجسماني والجنسي والنفسي، ويشمل العنـف الـذي يقـوم بـه أو يـسمح بـه المجتمـع أو الدولـة              
فكـرة العـار، ولكـن تجربتنـا هـي أنـه            والعنف بين الجنسين يمكن أن يكـون غـير ظـاهر ومحاطـا ب             

  .يحدث في جميع أنحاء العام وفي كل المجتمعات
ــام بعمــل مباشــر للقــضاء علــى هــذا        ويــسعى المجلــس الاستــشاري الأنغليكــاني إلى القي

الشكل وعلـى جميـع أشـكال العنـف بـين الجنـسين الـتي ترتكـب ضـد النـساء والفتيـات، بمـا في                          
يسعى المجلس الاستـشاري الأنغليكـاني علـى وجـه الخـصوص          و. ذلك الاتجار للأغراض الجنسية   

إلى تأييــد وتعزيــز وتأكيــد العمــل المتمثــل في منــع العنــف بــين الجنــسين ومنعــه في أمــاكن عمــل  
موضــوع بحــث في “ قــضية المــرأة”وإذا كانــت .  الرجــال والنــساء، والبــنين والبنــات-الجميــع 

  .تمعاتناكثير الأحيان فإنها مسؤولية جميع القطاعات في مج
ومن المعتقـدات الرئيـسية في العقيـدة المـسيحية أن النـساء والرجـال والفتيـات والأولاد              

، وجـه اجتمـاع   ٢٠١١ينـاير  / الثـاني كـانون وفي . هم جميعا موضع محبة االله علـى قـدم المـساواة        
سنا إن علـى كنائ ـ   ”: لقادة الكنائس الأنغليكانية رسالة إلى كنائس الطائفة الأنغليكانية جاء بهـا          

وتكفـيرا عـن    .  عـن اسـتمرار مواقـف القهـر نحـو المـرأة            سؤوليةنـصيبها مـن الم ـ    جميعا أن تتحمـل     
ذلك وانطلاقا من عقيدتنا يتعين علينـا أن نمـضي إلى الأمـام علـى نحـو يجعـل مـن كنائـسنا حقـا                         

وهي إذ تسلم بإلحـاح     “ .شاهدا حيا على إيماننا بأن النساء والرجال قد خلقوا على صورة االله           
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وفي .  المسألة  تلتزم بالعمل محليا واستراتيجيا مـن أجـل القـضاء علـى العنـف بـين الجنـسين                    هذه
  . أيد المجلس الاستشاري الأنغليكاني هذا الالتزام٢٠١٢نوفمبر / الثانيتشرين

وسيعتمد مـا نقـوم بـه مـن عمـل علـى منـع العنـف ضـد النـساء والفتيـات ومنعـه علـى                    
ــع الط    ــه في جمي ــام ب ــا تم القي ــة     أســاس م ــار الخــبرات المحلي ــة وســتؤخذ في الاعتب ــة الأنغليكاني ائف
وسوف يشمل هـذا العمـل التوعيـة، والـدعوة، والتعلـيم،        . والثقافات والاحتياجات والتجارب  

إعــادة مـن أجــل تغـيير المواقــف وتغــيير أنـواع الــسلوك الـتي تــؤدي إلى العنــف وتقـديم الرعايــة و     
الإدماج في المجتمع لضحايا العنف أو من نجـوا منـه بعـد التعـرض لـه والعمـل مـع مـن يرتكبـون                

وقد أبرزنا أهمية تدريب رجال الدين والرعاة وسنواصل تدريبـهم حـتى يكونـوا     . أعمال العنف 
علــى وعــي بطبيعــة وديناميــات العنــف بــين الجنــسين وبالكيفيــة الــتي يمكــن بهــا التــصدي لــبعض 

لسلوك والعمل على تغييرها؛ والمشاركة في حملة الـشريط الأبـيض الـتي يقودهـا الرجـال          أنواع ا 
والشباب الذين يـدينون العنـف ضـد النـساء والفتيـات ويعملـون علـى مقاومتـه ويـشاركون في                

الستة عشر يومـا مـن العمـل لمناهـضة العنـف القـائم علـى نـوع الجـنس؛ والاشـتراك مـع                 ”حملة  
د والفتيات والشباب والشابات قادرين على احترام أنفسهم وعلـى          الشباب بحيث تكون الأولا   

  . لهم دور في التغيير بين أقرانهماحترام بعضهم بعضا وتمكينهم من أن يكون
  :ونحث جميع الدول الأعضاء في الأمم المتحدة على ما يلي  

لية اتخـاذ   تشجيع مساواة المرأة بالرجل باعتبارها طرفا نشطا وعلى قدم المساواة في عم             •  
  .القرارات على جميع أصعدة المجتمع وداخل أسرهم، ومحليا وقوميا ودوليا

ــذه           •   الحفــاوة بالإســهامات الــتي تقــدمها النــساء والفتيــات إلى مجتمعــاتهن وتــشجيع ه
المساهمات باعتبارها عنصرا قيما وأساسيا في تحقيق الصحة والسلامة في كـل جوانـب              

  .المجتمع
  .يط بمسألة العنف بين الجنسين وبمدى هذا العنففضح الصمت الذي يح  •  
التعرف على جميع العوامل الموجودة بمجتمعاتنا التي تـؤدي إلى العنـف وانعـدام الإرادة                 •  

  .بالنسبة للتصدي للعنف بين الجنسين
التصدي لمسائل عدم المساواة والتنمـيط والتمييـز وغيرهـا مـن العوامـل الـتي تـؤدي إلى                      •  

  .فتيات معرضات للخطر نتيجة لانعدام التكافؤ في علاقات القوىجعل النساء وال
بحث الجوانب الثقافية والهيكلية التي تشجع وتعمـل علـى اسـتمرار العنـف ضـد النـساء            •  

  .والفتيات
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القيام بعمل مباشر من أجل القضاء علـى العنـف الجنـسي كوسـيلة أو سـلاح للحـرب                     •  
رس ضــد النــساء والفتيــات بمــا في ذلــك  وعلــى جميــع أشــكال العنــف الجنــسي الــتي تمــا 

  .الاتجار للأغراض الجنسية
الــدخول في شــراكات مــع المجتمــع المــدني، بمــا فيــه المنظمــات العقائديــة، والــبرامج الــتي   •  

تشجع النساء والرجال والأولاد والفتيات على الجهر برأيهم ضد العنف بين الجنـسين             
  .هووضع وتنفيذ استراتيجيات من أجل القضاء علي

وضـع وتنفيــذ تــشريعات قويــة لحمايــة النـساء والفتيــات وتعزيــز العلاقــات المتكافئــة في     •  
  .جميع جوانب مجتمعاتنا

وضع آليات للرصد وتقديم التقارير المنتظمة مما يبرز موارد وبرامج أفـضل الممارسـات                •  
 ويكــشف المجــالات الــتي مــا زالــت تحتــاج إلى عمــل بالنــسبة لمنــع العنــف بــين الجنــسين 

  .والقضاء عليه
إن التكلفــة العالميــة للعنــف ضــد النــساء والفتيــات وأثــره علــى التنميــة وعلــى الاقتــصاد   

والثابت من تجربتنا هـو أن أثرهـا علـى حيـاة البـشر هـو أيـضا                  . والصحة تكلفة يصعب حسابها   
ــة، الموجــودة في جميــع أنحــاء العــالم هــي في موض ــ  . أثــر لا يمكــن تقــديره  ع والطائفــة الأنغليكاني

. تستطيع منه تحدي العنف بين الجنسين والقيام بعمل لمكافحته وهي ملتزمة بذلك تمام الالتـزام              
وإننــا نتطلــع إلى مواصــلة عملنــا مــع الأمــم المتحــدة والــدول الأعــضاء وجماعــات المجتمــع المــدني 

  .ووكالاته، والمجتمعات المحلية، من أجل منع العنف ضد النساء والفتيات والقضاء عليه
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	وسيعتمد ما نقوم به من عمل على منع العنف ضد النساء والفتيات ومنعه على أساس ما تم القيام به في جميع الطائفة الأنغليكانية وستؤخذ في الاعتبار الخبرات المحلية والثقافات والاحتياجات والتجارب. وسوف يشمل هذا العمل التوعية، والدعوة، والتعليم، من أجل تغيير المواقف وتغيير أنواع السلوك التي تؤدي إلى العنف وتقديم الرعاية وإعادة الإدماج في المجتمع لضحايا العنف أو من نجوا منه بعد التعرض له والعمل مع من يرتكبون أعمال العنف. وقد أبرزنا أهمية تدريب رجال الدين والرعاة وسنواصل تدريبهم حتى يكونوا على وعي بطبيعة وديناميات العنف بين الجنسين وبالكيفية التي يمكن بها التصدي لبعض أنواع السلوك والعمل على تغييرها؛ والمشاركة في حملة الشريط الأبيض التي يقودها الرجال والشباب الذين يدينون العنف ضد النساء والفتيات ويعملون على مقاومته ويشاركون في حملة ”الستة عشر يوما من العمل لمناهضة العنف القائم على نوع الجنس؛ والاشتراك مع الشباب بحيث تكون الأولاد والفتيات والشباب والشابات قادرين على احترام أنفسهم وعلى احترام بعضهم بعضا وتمكينهم من أن يكون لهم دور في التغيير بين أقرانهم.
	ونحث جميع الدول الأعضاء في الأمم المتحدة على ما يلي:
	• تشجيع مساواة المرأة بالرجل باعتبارها طرفا نشطا وعلى قدم المساواة في عملية اتخاذ القرارات على جميع أصعدة المجتمع وداخل أسرهم، ومحليا وقوميا ودوليا.
	• الحفاوة بالإسهامات التي تقدمها النساء والفتيات إلى مجتمعاتهن وتشجيع هذه المساهمات باعتبارها عنصرا قيما وأساسيا في تحقيق الصحة والسلامة في كل جوانب المجتمع.
	• فضح الصمت الذي يحيط بمسألة العنف بين الجنسين وبمدى هذا العنف.
	• التعرف على جميع العوامل الموجودة بمجتمعاتنا التي تؤدي إلى العنف وانعدام الإرادة بالنسبة للتصدي للعنف بين الجنسين.
	• التصدي لمسائل عدم المساواة والتنميط والتمييز وغيرها من العوامل التي تؤدي إلى جعل النساء والفتيات معرضات للخطر نتيجة لانعدام التكافؤ في علاقات القوى.
	• بحث الجوانب الثقافية والهيكلية التي تشجع وتعمل على استمرار العنف ضد النساء والفتيات.
	• القيام بعمل مباشر من أجل القضاء على العنف الجنسي كوسيلة أو سلاح للحرب وعلى جميع أشكال العنف الجنسي التي تمارس ضد النساء والفتيات بما في ذلك الاتجار للأغراض الجنسية.
	• الدخول في شراكات مع المجتمع المدني، بما فيه المنظمات العقائدية، والبرامج التي تشجع النساء والرجال والأولاد والفتيات على الجهر برأيهم ضد العنف بين الجنسين ووضع وتنفيذ استراتيجيات من أجل القضاء عليه.
	• وضع وتنفيذ تشريعات قوية لحماية النساء والفتيات وتعزيز العلاقات المتكافئة في جميع جوانب مجتمعاتنا.
	• وضع آليات للرصد وتقديم التقارير المنتظمة مما يبرز موارد وبرامج أفضل الممارسات ويكشف المجالات التي ما زالت تحتاج إلى عمل بالنسبة لمنع العنف بين الجنسين والقضاء عليه.
	إن التكلفة العالمية للعنف ضد النساء والفتيات وأثره على التنمية وعلى الاقتصاد والصحة تكلفة يصعب حسابها. والثابت من تجربتنا هو أن أثرها على حياة البشر هو أيضا أثر لا يمكن تقديره. والطائفة الأنغليكانية، الموجودة في جميع أنحاء العالم هي في موضع تستطيع منه تحدي العنف بين الجنسين والقيام بعمل لمكافحته وهي ملتزمة بذلك تمام الالتزام. وإننا نتطلع إلى مواصلة عملنا مع الأمم المتحدة والدول الأعضاء وجماعات المجتمع المدني ووكالاته، والمجتمعات المحلية، من أجل منع العنف ضد النساء والفتيات والقضاء عليه.

